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GRUSSWORT

Liebe Leserinnen und Leser,

kürzlich titelte eine Zeitung: „Fachkräfte sind 
die Währung der Zukunft“. Bei der IHK Bonn/
Rhein-Sieg fängt das Thema „Zukunft & Fachkräfte“ 
traditionell schon bei „A – wie Ausbildung“ an. 

Der regionale Ausbildungsmarkt bereitet aktuell 
keine Freude. Auf einen Ausbildungsplatz kommen 
0,8 Bewerber. Das bedeutet, dass von 100 Aus-
bildungsplätzen 20 unbesetzt bleiben. Zum  
30. Juni 2023 registrierte die IHK 1.479 neu
eingetragene Ausbildungsverträge. Das sind
22 Verträge oder 1,5 Prozent weniger als im
Vorjahr (1.494 Verträge zum 30. Juni 2022).

In dieser Situation hat die Bundesregierung das 
Gesetz zur Stärkung der Aus- und Weiterbil-
dungsförderung beschlossen. Danach muss in 
Regionen mit einer erheblichen Unterversorgung 

an Ausbildungsplätzen eine außerbetriebliche 
Ausbildung bei Bildungsträgern angeboten wer-
den (sogenannte „Ausbildungsgarantie“). Damit 
in unserer Region kein Überhang an gemeldeten 
Bewerbern im Verhältnis zu den Ausbildungs-Stellen 
entsteht, bitte ich Sie, bis 30. September 2023 
noch alle Ihre offenen Ausbildungsstellen bei der 
Agentur für Arbeit zu melden. Denn wir brauchen 
die Bewerber in den Betrieben!

Die IHK Bonn/Rhein-Sieg unterstützt Sie dabei, 
Fachkräfte und Azubis zu finden. Wie? Das lesen 
Sie auf den folgenden Seiten.

Bleiben Sie der Ausbildung gewogen!
Ihr

Jürgen Hindenberg

Jürgen Hindenberg 
Geschäftsführer 

Berufsbildung und 
Fachkräftesicherung 

IHK Bonn/Rhein-Sieg
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AKTUELLES

IHK-Bildungspreis 2024

Mit dem IHK-Bildungspreis 2024 werden erfolgreiche Ausbil-
dungsbetriebe ausgezeichnet, die im Wettbewerb um Talente 
vorausschauend sind und mit guten Ideen überzeugen. Ihr 
Unternehmen zeichnet sich durch innovative Konzepte und 
Ihr besonderes Engagement für die berufliche Bildung aus? 
Zum Beispiel: Wie machen Sie Ihre Azubis fit für die Arbeit 
4.0? Nutzen Sie die Offenheit von Ausbildungsordnungen, um 
Azubis vernetztes Denken beizubringen? Haben Sie Erfahrungen 
mit der betrieblichen Integration von Geflüchteten gemacht? 
Dann bewerben Sie sich jetzt für den IHK-Bildungspreis 2024!

Weitere Informationen unter: www.ihk-bildungspreis.de
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Teilqualifikationen (TQs) sind ein wichtiges Instrument, 
um Fachkräfte zu gewinnen und um an- und unge-
lernte Mitarbeitende nachzuqualifizieren. Allerdings 
kennt nur jeder vierte Betrieb die Möglichkeit der 
Förderung durch die Bundesagentur für Arbeit mit bis 
zu 100 Prozent.

Deshalb will die IHK-Veranstaltung die TQs bei den 
Ausbildungsbetrieben bekannter machen.  
Auf der Tagesordnung stehen die Themen:

Bedeutung von TQs als Erfolgsfaktor für  
Fachkräftegewinnung

Best-practice-Beispiele aus den Unternehmen

Potenziale der TQs zur Bewältigung der digitalen  
Transformation

Fördermöglichkeiten und weitere Tipps zur  
Fachkräftesicherung.

Weitere Informationen und Anmeldung unter 
www.ihk-bonn.de, Webcode: @6492929

Einladung zur IHK-Veranstaltung: 
„Teilqualifikationen – Neue Wege  
der Fachkräftesicherung“ am 23.08.2023

Erklär-Videos: Wie neue Berufe entstehen
Eine Video-Serie des Bundesinstituts für Berufsbildung 
(BIBB) zeigt, wie neue Ausbildungsberufe entstehen 
bzw. bestehende Berufe modernisiert werden. Die drei- 
bis fünfminütigen Video-Tuto-
rials stellen das Neuordnungs-
verfahren praxisorientiert dar. 
Anhand von Berufe-Beispielen 
wie dem/der Gestalter/-in für 
immersive Medien oder der 
Fachkraft für Gastronomie geht 

Weitere Informationen unter: 
www.foraus.de/videos-ordnungsarbeit

es um die Entstehung und Modernisierung von 
dualen Ausbildungsberufen, deren Auswirkungen auf 
die tägliche Ausbildungspraxis in den Betrieben sowie 

den Aufbau von Prüfungen. Die Videos 
erklären, wie die BIBB-Umsetzungs-
hilfen das Ausbildungspersonal in 
den Unternehmen bei der Gestaltung 
der Ausbildung unterstützen können, 
damit Ausbildung gelingt.

Sven Schnieber  
Tel.: 0228.2284-122 
schnieber@bonn.ihk.de

Neue IHK-Teilqualifikationen:

Hotel- und Gastronomieberufe

Fachkraft Küche

Koch/Köchin

Fachkraft für Gastronomie Schwerpunkt Restaurantservice

Hotelfachfrau/-mann

Fachfrau/-mann für Gastronomie und Veranstaltungsservice

und

Elektroniker/-in Betriebstechnik

Auf Anfrage können die TQs zur Verfügung gestellt 
werden.

Jetzt  
anmelden!

Bis 
11.08.2023 
bewerben!

Filmbeitrag der IHKs  
zum Thema Teilqualifikationen

Hier 
klicken!

http://www.foraus.de/videos-ordnungsarbeit
http://www.ihk-bildungspreis.de
https://36-5.de/wp-content/uploads/2023/07/DIHK-TQ-Abschluss-VA_finaL_komprimiert.mp4


Jump-in, das innovative Ausbildungs-Recruiting, geht 
in die 2. Runde. Schülerinnen und Schüler der Klassen 
8 bis 10 von Haupt-, Real- und Gesamtschulen haben 
am 24. Januar 2024 wieder die Möglichkeit, verschie-
dene Unternehmen aus der 
Region Bonn/Rhein-Sieg 
kennenzulernen.

Das Besondere an dem Format: Unternehmen laden 
die Schüler in die Betriebe ein. Die Jugendlichen 
werden dafür mit Bussen zu den Unternehmen gefah-
ren. Neu ist in der 2. Runde: Die Unternehmen geben 
ihre Anforderungsprofile an die Schulen weiter und 
können ihre Partnerschule bereits vor dem  
Jump-in-Tag besuchen. 

Interessierte Unternehmen und Schulen können eine 
E-Mail senden an kontakt@jump-in.biz.

ZUSAMMENARBEIT AUSBILDUNGSBETRIEBE & SCHULEN

Berufsorientierungs-Mobil ging  
erstmals auf Schulhoftournee

Über 720 Schülerinnen und Schüler ab Klasse 8 
von drei Schulen konnten sich bei der ersten „Schulhof-
tournee“ in der Region Bonn/Rhein-Sieg über die duale 
Berufsausbildung informieren. Die Beratungsfach-
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Jump-in – Berufe live erleben 
geht in die 2. Runde

Grundschüler für technische Berufe zu begeistern, ist 
eine Herausforderung. Deshalb unterstützen Unter-
nehmen und Organisationen aus der Region Bonn/
Rhein-Sieg das IHK-Projekt „TuWaS! – Technik und 
Naturwissenschaften an Schulen“. Darunter auch der 
VNR Verlag für die Deutsche Wirtschaft AG aus Bonn 
und der Rotary-Club Bonn-Siegburg. 

Die Schulen erhalten von „TuWaS!“ Experimentier-
Materialien zu Themen wie „chemische Tests“, 
„Bewegung und Konstruktion“ oder „Vergleichen und 
Messen“. Die Lehrkräfte werden in Fortbildungen für  
die Experimente geschult.

„TuWAS!“ kostet 2.000 Euro pro Schuljahr. Unterneh-
men, die sich beteiligen möchten, können sich an die 
IHK-Ansprechpartnerin Iris Wirths wenden. 

Unternehmen  
unterstützen „TuWaS!“

kräfte der Partnerorganisationen IHK Bonn/Rhein-Sieg, 
Handwerkskammer zu Köln, Agentur für Arbeit, Stadt 
Bonn und Rhein-Sieg-Kreis haben – begleitet durch 
einen Kleinbus – die Schulen angefahren, um auf dem 
Schulhof berufliche Orientierung erlebbar zu machen. 

Mit dabei waren Ausbildungsbetriebe sowie die beiden 
IHK-Projekte Passgenaue Besetzung und Ausbildungs-
botschafter*innen. Letztere sind Auszubildende, die 
mit den Schülern auf Augenhöhe über ihren Berufs-
alltag sprechen. Zudem konnten die Schülerinnen und 
Schüler am Beratungsstand des IHK-Weiterbildungs-
zentrums ihre praktischen Fertigkeiten erproben. 

Ortstermine in „TuWaS!“-Schulen

v.l.: Klassenlehrerin Christina Salz, Schulkinder der Klasse 2b 
der Katholischen Grundschule Meindorf, Schulleiterin  

Ute Stellberg und Rotary-Club-Präsident Peter Kespohl

v.l.: Sabine Rentrop (VNR Verlag), Iris Wirths („TuWaS!“), 
Johanna Schlamp-Ogawa (VNR Verlag), Ivonne Reuter (Klas-

senlehrerin der Eulenklasse der Gemeinschaftsgrundschule 
Balthasarstraße in Köln) und Schulleiterin Tessa Jentgens

Bitte 
vormerken!

Iris Wirths  
Tel.: 0221.1640-6642 
gbfw.Wirths@koeln.ihk.de

mailto:kontakt%40jump-in-biz?subject=Jump-in
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BASISWISSEN ARBEITSSCHUTZ:

 WARN– UND HINWEISSCHILDER

FÜR BESCHÄFTIGTE IN LOGISTIK UND PRODUKTION

MERKREGEL:   Denken Sie immer zuerst an Ihre Sicher-

heit und Gesundheit. Sie haben ein Recht auf sichere 

Arbeit. Wenn Sie ein Zeichen nicht verstehen, fragen 

Sie nach. Sie haben einen Anspruch darauf, mindestens 

einmal im Jahr über die Gefahren im Betrieb sowie die 

Rettungswege hingewiesen zu werden. Bei besonderen 

Gefahren kann es mehrere Belehrungen im Jahr geben.

Dieser Faltflyer dient der schnellen Übersicht über die 

Systematik der wichtigsten Schilder aus Logistik und Pro-

duktion. Er ist eine Hilfestellung für Geflüchtete im Betrieb 

und ersetzt nicht die gesetzlich vorgegebenen Schulungen 

und Unterweisungen des Arbeitgebers.

ГЛАВНОЕ ПРАВИЛО: Всегда думайте в первую 

очередь о своем здоровье и безопасности. У вас 

есть право на безопасные условия труда. Если вы 

не понимаете знак, спросите. Вы имеете право хотя 

бы раз в год проходить инструктаж об опасностях 

на рабочем месте и путях эвакуации. В случае 

особых рисков возможно проведение нескольких 

инструктажей в год.

В данном флаере представлен краткий обзор 

классификации наиболее важных знаков безопасности 

в сферах логистики и производства. Он является 

вспомогательным средством для беженцев, 

работающих на предприятии, и не заменяет 

обязательного по закону обучения и инструктажа со 

стороны работодателя. 

PROHIBITION SIGNS

Prohibition signs 

always have a white 

circle with a red bor-

der and a red diagonal 

cross bar. Here are a 

few examples. There 

are also other prohibi-

tion signs. Ask for in-

formation about them 

at your workplace.

Access prohibited for 

unauthorised persons 

(e.g. in a server room)

Use by pedestrians is 

prohibited (e.g. lorry 

access routes)

Naked flame and fire 

prohibited (e.g. in an 

oil storage area)

The depositing or 

storage of objects 

is prohibited (e.g. in 

entrance ways)

Mobile telephones 

prohibited (e.g. at 

petrol stations)

Eating and drinking 

prohibited (e.g. in a 

laboratory)

Smoking prohibited 

(e.g. in a boiler room)

ЗАБОРОННІ ЗНАКИ 

Заборонні знаки завжди 

мають форму білого 

кола з червоним краєм і 

червоною діагональною 

смужкою. Далі наведені 

деякі приклади. Є й 

інші заборонні знаки. 

Додаткову інформацію 

запитуйте на своєму 

підприємстві.

Доступ стороннім 

заборонено (напр., до 

серверної кімнати) 

Рух пішоходів 

заборонено (напр., на 

під’їздах для вантажних 

автомобілів) 

Заборонено 

користуватися 

відкритим вогнем  

та палити (напр., на 

складі ПММ)

Забороняється 

захаращувати проїзди 

та складувати товар  

(напр., на в’їздах)

Заборонено 

користуватися 

мобільними  

телефонами (напр., на 

заправних станціях)

Заборонено їсти та пити 

(напр., у лабораторії) 

Курити заборонено 

(напр., у котельні)

ЗАПРЕЩАЮЩИЕ ЗНАКИ 

Запрещающие знаки 

всегда представляют 

собой белый круг 

с красной каймой 

и красной полосой 

по диагонали. Вот 

несколько примеров. 

Есть и другие 

запрещающие знаки. 

Узнайте о них на своем 

предприятии. 

Посторонним лицам 

вход запрещен (напр., в 

серверную комнату) 

Движение пешеходов 

запрещено (напр., 

подъездные пути для 

грузовиков) 

Запрещается 

пользоваться 

открытым огнем и 

курить (напр., на 

топливном складе)

 
Запрещается 

загромождать проходы 

или складировать 

(напр., на подъездных 

путях)

Запрещено 

пользоваться 

мобильными 

телефонами (напр., на 

заправочных станциях) 

Прием пищи и 

напитков запрещен 

(напр., в лаборатории) 

Запрещается курить 

(напр., в котельном 

помещении)

YASAK İŞARETLERİ 

Yasak işaretleri daima 

üzerinde çapraz kırmızı 

bir bant bulunan,kırmızı 

kenarlıklı beyaz daire 

şeklindedirler. Burada  

bazı örnekleri bulun-

maktadır. Bunların dışında 

da yasak işaretleri mevcut-

tur. Bunları gördüğünüzde 

işletmenizde, ne anlama 

geldiğini sorunuz. 

Yetkisi bulunmayan 

kişiler için (örn. sunucu 

odasına) giriş yasaktır 

Yayalar için (örn. kamyon 

giriş kapılarından) geçiş 

yasaktır 

Açık alev ve ateş 

(örn. eğin bir yağ  

depolama alanında) 

yasaktır 

Park etmek veya  

nesneleri depolamak  

(örn. araç girişlerinde) 

yasaktır 

Cep telefonu kullanmak 

(örn. yakıt veya servis  

istasyonlarında) yasaktır 

Yemek ve içmek  

(örn.laboratuvarda) 

yasaktır 

Sigara içmek (örn. kazan 

dairesinde) yasaktır 

VERBOTSZEICHEN

Verbotszeichen haben 

immer einen weißen 

Kreis mit einem roten 

Rand und einem roten 

Diagonalbalken. Hier 

folgen einige Beispie-

le. Es gibt noch mehr 

Verbotszeichen. Fra-

gen Sie dazu in Ihrem 

Betrieb nach.

Zutritt für Unbefugte 

verboten (bspw. im 

Serverraum)

Für Fußgänger  

verboten (bspw.  

LKW-Zufahrten)

Offene Flamme und 

Feuer verboten  

(bspw. im Öllager)

Abstellen oder  

Lagern verboten 

(bspw. in Einfahrten)

Mobiltelefone  

verboten (bspw.  

an Tankstellen)

Essen und trinken 

verboten (bspw. im 

Labor)

Rauchen verboten 

(bspw. im Heizungs-

keller)

DEUTSCH ENGLISCH UKRAINISCH

UKRAINISCH

RUSSISCH

RUSSISCH

TÜRKISCH

TÜRKISCH

DEUTSCH ENGLISCH

WARNZEICHEN

Warnzeichen zeigen 

Gefahren auf. Sie 

sind immer gelbe, 

gleichseitige Dreiecke 

mit schwarzer Umran-

dung und schwarzem 

Symbol. Hier folgen 

einige Beispiele. Es 

gibt noch mehr Warn-

zeichen. Fragen Sie 

dazu in Ihrem Betrieb 

nach.

Warnung vor Hin-

dernissen am Boden 

(bspw. Stufen)

Warnung vor Hin-

dernissen am Boden 

(bspw. bei rutschigen 

Wegen)

Warnung vor Absturz-

gefahr (bspw. Wege 

ohne Geländer)

Warnung vor elek-

trischer Spannung 

(bspw. an Generato-

ren)

Warnung vor Flurför-

derfahrzeugen (bspw. 

Gabelstapler)

Warnung vor niedri-

ger Temperatur/Frost 

(bspw. Kühlräume)

Warnung vor schwe-

bender Last (bspw. 

unter Kränen)

WARNING SIGNS

Warning signs indicate 

hazards. They are 

always yellow equi-

lateral triangles with 

a black outline and a 

black symbol. Here 

are a few examples. 

There are also other 

warning signs. Ask 

for information about 

them at your work-

place.

Warning of obstruc-

tions on the floor/

ground (e.g. steps)

Warning of obstructions 

or hazards on the floor/

ground (e.g. in the case 

of slippery walkways)

Warning of a fall 

hazard (e.g. walkways 

with no handrails)

Warning of electri-

cal voltage (e.g. on/

around generators)

Warning of industrial 

trucks (e.g. forklift 

trucks)

Warning of low tem-

perature/frost (e.g. 

cold-storage rooms)

Warning of a sus-

pended load (e.g. 

beneath cranes)

ПОПЕРЕДЖУВАЛЬНІ ЗНАКИ

Попереджувальні знаки 

вказують на небезпеку. 

Вони завжди мають 

форму рівнобічного 

жовтого трикутника з 

чорним краєм і містять 

чорний символ. Далі 

наведені деякі приклади. 

Існують також й інші 

попереджувальні знаки. 

Додаткову інформацію 

запитуйте на своєму 

підприємстві.

Малопомітна перешкода 

(напр., сходинка) 

Засторога щодо 

перешкод на рівні 

підлоги (напр., слизька 

доріжка)

Обережно! Можливе 

падіння з висоти (напр., 

шляхи без поручнів) 

Попередження щодо 

небезпеки ураження 

електричним струмом 

(напр., біля генераторів) 

Навантажувачі з 

вилковим захватом 

та інші промислові 

транспортні засоби 

Засторога щодо низької 

температури/морозу 

(напр., у холодильних 

камерах) 

Попередження про 

підвішений вантаж 

(напр., під кранами) 

ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИЕ ЗНАКИ 

Предупреждающие 

знаки указывают на 

опасность. Они всегда 

представляют собой 

желтые равносторонние 

треугольники с 

черной рамкой и 

черным символом. 

Вот несколько 

примеров. Есть и другие 

предупреждающие 

знаки. Узнайте о них на 

своем предприятии. 

Малозаметное препят-

ствие (напр., ступени) 

Предупреждение о 

наличии препятствий  

на пути (напр.,  

скользких дорожек) 

Предупреждение об 

опасности падения 

(напр., дорожки без перил) 

Опасность поражения 

электрическим 

током (напр., возле 

генераторов) 

Предупреждение о 

погрузчиках

(напр., вилочных 

погрузчиках) 

Предупреждение о 

низкой температуре/

морозе (напр., в 

холодильных камерах) 

Предупреждение о 

подвешенном грузе 

(напр. под кранами) 

UYARI İŞARETLERİ 

Uyarı işaretleri tehlikel-

ere işaret ederler. Uyarı 

işaretleri daima üzerinde 

siyah bir sembol bu-

lunan, siyah kenarlıklı 

sarı eşkenar üçgen 

şeklinde işaretlerdir. Bu 

sayfada bazı uyarı işaret 

örnekleri bulunmaktadır. 

Bunların dışında da uyarı 

işaretleri mevcuttur. 

Bunları gördüğünüzde 

işletmenizde bunların 

ne anlama geldiğini 

sorunuz. 

Yerdeki (örn. basamaklar 

gibi) engel uyarısı 

Yerdeki (örn. kaygan 

yollardaki) engellere 

karşı uyarı 

Düşme tehlikesine karşı 

(örn. korkuluksuz yol-

larda) uyarı 

Elektrik gerilimi uyarısı 

(örn. jeneratörlerde) 

Endüstriyel taşıyıcılara 

(örn. forkliftlere) karşı 

uyarı 

Düşük sıcaklık / don 

uyarısı (örn. soğuk 

odalarda)

 

Asılı yüklere karşı uyarı 

(örn. vinçlerin altında) 

This flyer provides a brief overview of the classification 

system which is used for the most important signs in the 

fields of logistics and production. It is a Workplace assis-

tance for refugees, but it is not a substitute for the statuto-

rily prescribed training courses and instructions that must 

be provided by the employer.

Bu broşür, lojistik ve üretim alanlarındaki en önemli 

işaretler için kullanılan sınıflandırma sistemine kısa bir 

genel bakış sunmaktadır. İş yerlerinde mülteciler için 

yardımcı bir doküman olarak kabul edilmelidir. Ancak hiç 

bir şekilde yasaların amir hükümlerinde belirtilen eğitim 

kurslarının ve işveren tarafından sağlanması gereken bil-

gilendirmelerin yerine geçmez. 

Ця листівка дає швидкий огляд класифікації 

найважливіших знаків зі сфер логістики й виробництва. 

Вона містить лише додаткову інформацію для біженців, 

що працюють на підприємстві, і не замінює передбачені 

законом навчання й інструктажі роботодавця. 

BASIC RULE:  Always think of your own safety and 

health first of all. You have a right to safe employment. 

If you don‘t understand a sign, ask someone about it. 

You have a right to receive instruction at least once a 

year on the hazards that are present in the workplace 

and on the emergency escape routes. If there are spe-

cial hazards, there may be several briefings each year.

ÖNEMLİ KURAL: Daima ilk önce emniyetinizi ve 

sağlığınızı düşününüz. Emniyetli bir şekilde çalışma 

hakkına sahipsiniz. Bir işareti anlamadıysanız, sorunuz. 

Yılda en az bir kez işletmedeki tehlikeler ve kaçış yolları 

hakkında bilgilendirilme hakkınız vardır. Özel tehlikeler 

söz konusu olduğunda, yılda birden çok kez brifing veril-

mesi gerekebilir.

ГОЛОВНЕ ПРАВИЛО:     Завжди перш за все думайте 

про власну безпеку та здоров’я. Ви маєте право 

на безпечні умови роботи. Якщо ви не розумієте 

значення знаку, запитайте про це. Ви маєте право 

проходити щонайменше раз на рік інструктаж щодо 

небезпек на виробництві та маршрутів евакуації. За 

наявності особливих небезпек може проводитися 

декілька інструктажів на рік. 

TALENTE FINDEN: BETRIEBE INTEGRIEREN GEFLÜCHTETE

Neuer Sprachflyer für  
Logistik und Produktion
Für Menschen, die aus der Ukraine, aus Russland oder 
aus der Türkei zugewandert sind, hat das Netzwerk 
„Unternehmen integrieren Geflüchtete“ einen neuen 
Sprachflyer herausgebraucht. 

Er zeigt die wichtigsten Warn- und Hinweisschilder aus 
den Bereichen Logistik und Produktion und erläutert 
ihre Bedeutungen auf Deutsch, Englisch, Ukrainisch, 
Russisch und Türkisch.

Den Flyer gibt es in digitaler Form unter  
www.unternehmen-integrieren-fluechtlinge.de.  
Er kann auch in gedruckter Form angefordert  
werden; fragen Sie dafür gerne per E-Mail  
info@unternehmen-integrieren-fluechtlinge.de an.
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GemeinsamIntegrieren

BZI Remscheid

DEUTSCHENGLISCH
UKRAINISCH
RUSSISCHTÜRKISCH

BASISWISSEN ARBEITSSCHUTZ:

 WARN– UND HINWEISSCHILDER

FÜR BESCHÄFTIGTE IN LOGISTIK UND PRODUKTION
MERKREGEL:   Denken Sie immer zuerst an Ihre Sicher-

heit und Gesundheit. Sie haben ein Recht auf sichere 

Arbeit. Wenn Sie ein Zeichen nicht verstehen, fragen 

Sie nach. Sie haben einen Anspruch darauf, mindestens 

einmal im Jahr über die Gefahren im Betrieb sowie die 

Rettungswege hingewiesen zu werden. Bei besonderen 

Gefahren kann es mehrere Belehrungen im Jahr geben.

Dieser Faltflyer dient der schnellen Übersicht über die 

Systematik der wichtigsten Schilder aus Logistik und Pro-

duktion. Er ist eine Hilfestellung für Geflüchtete im Betrieb 

und ersetzt nicht die gesetzlich vorgegebenen Schulungen 

und Unterweisungen des Arbeitgebers.

ГЛАВНОЕ ПРАВИЛО: Всегда думайте в первую 

очередь о своем здоровье и безопасности. У вас 

есть право на безопасные условия труда. Если вы 

не понимаете знак, спросите. Вы имеете право хотя 

бы раз в год проходить инструктаж об опасностях 

на рабочем месте и путях эвакуации. В случае 

особых рисков возможно проведение нескольких 

инструктажей в год.

В данном флаере представлен краткий обзор 

классификации наиболее важных знаков безопасности 

в сферах логистики и производства. Он является 

вспомогательным средством для беженцев, 

работающих на предприятии, и не заменяет 

обязательного по закону обучения и инструктажа со 

стороны работодателя. 
PROHIBITION SIGNSProhibition signs always have a white 

circle with a red bor-
der and a red diagonal 

cross bar. Here are a 
few examples. There 

are also other prohibi-
tion signs. Ask for in-

formation about them 
at your workplace.

Access prohibited for 
unauthorised persons 

(e.g. in a server room)Use by pedestrians is 
prohibited (e.g. lorry 

access routes)

Naked flame and fire 
prohibited (e.g. in an 

oil storage area)

The depositing or storage of objects is prohibited (e.g. in 
entrance ways)

Mobile telephones prohibited (e.g. at petrol stations)

Eating and drinking 
prohibited (e.g. in a 

laboratory)
Smoking prohibited 

(e.g. in a boiler room)

ЗАБОРОННІ ЗНАКИ Заборонні знаки завжди 
мають форму білого 

кола з червоним краєм і 
червоною діагональною 

смужкою. Далі наведені 
деякі приклади. Є й 

інші заборонні знаки. 
Додаткову інформацію 

запитуйте на своєму 
підприємстві.

Доступ стороннім заборонено (напр., до 
серверної кімнати) 

Рух пішоходів заборонено (напр., на 
під’їздах для вантажних 

автомобілів) 
Заборонено користуватися відкритим вогнем  та палити (напр., на 

складі ПММ)
Забороняється захаращувати проїзди 

та складувати товар  
(напр., на в’їздах)

Заборонено користуватися мобільними  телефонами (напр., на 
заправних станціях)Заборонено їсти та пити 

(напр., у лабораторії) 

Курити заборонено 
(напр., у котельні)

ЗАПРЕЩАЮЩИЕ ЗНАКИ 
Запрещающие знаки 

всегда представляют 
собой белый круг с красной каймой и красной полосой 

по диагонали. Вот несколько примеров. 
Есть и другие запрещающие знаки. 

Узнайте о них на своем 
предприятии. 

Посторонним лицам 
вход запрещен (напр., в 

серверную комнату) Движение пешеходов 
запрещено (напр., подъездные пути для 

грузовиков) 
Запрещается пользоваться открытым огнем и курить (напр., на топливном складе) 

Запрещается загромождать проходы 
или складировать (напр., на подъездных 

путях)

Запрещено пользоваться мобильными телефонами (напр., на 
заправочных станциях) Прием пищи и напитков запрещен 

(напр., в лаборатории) Запрещается курить 
(напр., в котельном 

помещении)

YASAK İŞARETLERİ Yasak işaretleri daima 
üzerinde çapraz kırmızı 

bir bant bulunan,kırmızı 
kenarlıklı beyaz daire 

şeklindedirler. Burada  
bazı örnekleri bulun-

maktadır. Bunların dışında 
da yasak işaretleri mevcut-

tur. Bunları gördüğünüzde 
işletmenizde, ne anlama 

geldiğini sorunuz. 
Yetkisi bulunmayan kişiler için (örn. sunucu 

odasına) giriş yasaktır Yayalar için (örn. kamyon 
giriş kapılarından) geçiş 

yasaktır 

Açık alev ve ateş (örn. eğin bir yağ  depolama alanında) yasaktır 

Park etmek veya  nesneleri depolamak  
(örn. araç girişlerinde) 

yasaktır 

Cep telefonu kullanmak 
(örn. yakıt veya servis  

istasyonlarında) yasaktır 

Yemek ve içmek  (örn.laboratuvarda) yasaktır 

Sigara içmek (örn. kazan 
dairesinde) yasaktır 

VERBOTSZEICHENVerbotszeichen haben 
immer einen weißen 

Kreis mit einem roten 
Rand und einem roten 

Diagonalbalken. Hier 
folgen einige Beispie-

le. Es gibt noch mehr 
Verbotszeichen. Fra-

gen Sie dazu in Ihrem 
Betrieb nach.

Zutritt für Unbefugte 
verboten (bspw. im 

Serverraum)
Für Fußgänger  verboten (bspw.  LKW-Zufahrten)

Offene Flamme und 
Feuer verboten  (bspw. im Öllager)

Abstellen oder  Lagern verboten (bspw. in Einfahrten)

Mobiltelefone  verboten (bspw.  an Tankstellen)

Essen und trinken verboten (bspw. im 
Labor)

Rauchen verboten (bspw. im Heizungs-
keller)

DEUTSCH 
ENGLISCH

UKRAINISCH

UKRAINISCH

RUSSISCH

RUSSISCH

TÜRKISCH

TÜRKISCH

DEUTSCH ENGLISCH
WARNZEICHENWarnzeichen zeigen 

Gefahren auf. Sie sind immer gelbe, gleichseitige Dreiecke 
mit schwarzer Umran-

dung und schwarzem 
Symbol. Hier folgen 

einige Beispiele. Es 
gibt noch mehr Warn-

zeichen. Fragen Sie 
dazu in Ihrem Betrieb 

nach.

Warnung vor Hin-dernissen am Boden 
(bspw. Stufen)

Warnung vor Hin-dernissen am Boden 
(bspw. bei rutschigen 

Wegen)

Warnung vor Absturz-
gefahr (bspw. Wege 

ohne Geländer)
Warnung vor elek-trischer Spannung (bspw. an Generato-

ren)

Warnung vor Flurför-
derfahrzeugen (bspw. 

Gabelstapler)

Warnung vor niedri-
ger Temperatur/Frost 

(bspw. Kühlräume)

Warnung vor schwe-
bender Last (bspw. unter Kränen)

WARNING SIGNSWarning signs indicate 
hazards. They are always yellow equi-lateral triangles with 

a black outline and a 
black symbol. Here 

are a few examples. 
There are also other 

warning signs. Ask for information about 
them at your work-place.

Warning of obstruc-
tions on the floor/ground (e.g. steps)

Warning of obstructions 
or hazards on the floor/

ground (e.g. in the case 
of slippery walkways)Warning of a fall hazard (e.g. walkways 

with no handrails)
Warning of electri-cal voltage (e.g. on/around generators)

Warning of industrial 
trucks (e.g. forklift trucks)

Warning of low tem-
perature/frost (e.g. 

cold-storage rooms)

Warning of a sus-pended load (e.g. beneath cranes)

ПОПЕРЕДЖУВАЛЬНІ ЗНАКИПопереджувальні знаки 
вказують на небезпеку. 

Вони завжди мають 
форму рівнобічного 

жовтого трикутника з 
чорним краєм і містять 

чорний символ. Далі 
наведені деякі приклади. 

Існують також й інші 
попереджувальні знаки. 

Додаткову інформацію 
запитуйте на своєму 

підприємстві.

Малопомітна перешкода 
(напр., сходинка) 

Засторога щодо перешкод на рівні підлоги (напр., слизька 
доріжка)

Обережно! Можливе 
падіння з висоти (напр., 

шляхи без поручнів) Попередження щодо 
небезпеки ураження 

електричним струмом 
(напр., біля генераторів) Навантажувачі з вилковим захватом 

та інші промислові 
транспортні засоби Засторога щодо низької 

температури/морозу 
(напр., у холодильних 

камерах) 

Попередження про 
підвішений вантаж 

(напр., під кранами) 

ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИЕ ЗНАКИ 
Предупреждающие 

знаки указывают на 
опасность. Они всегда 

представляют собой 
желтые равносторонние 

треугольники с черной рамкой и черным символом. 
Вот несколько примеров. Есть и другие 

предупреждающие 
знаки. Узнайте о них на 

своем предприятии. 

Малозаметное препят-
ствие (напр., ступени) 

Предупреждение о 
наличии препятствий  

на пути (напр.,  скользких дорожек) Предупреждение об 
опасности падения 

(напр., дорожки без перил) Опасность поражения 
электрическим током (напр., возле 

генераторов) 
Предупреждение о 

погрузчиках(напр., вилочных погрузчиках) 
Предупреждение о 

низкой температуре/
морозе (напр., в холодильных камерах) Предупреждение о 

подвешенном грузе 
(напр. под кранами) 

UYARI İŞARETLERİ Uyarı işaretleri tehlikel-
ere işaret ederler. Uyarı 

işaretleri daima üzerinde 
siyah bir sembol bu-lunan, siyah kenarlıklı 

sarı eşkenar üçgen şeklinde işaretlerdir. Bu 
sayfada bazı uyarı işaret 

örnekleri bulunmaktadır. 
Bunların dışında da uyarı 

işaretleri mevcuttur. 
Bunları gördüğünüzde 

işletmenizde bunların 
ne anlama geldiğini sorunuz. 

Yerdeki (örn. basamaklar 
gibi) engel uyarısı 

Yerdeki (örn. kaygan 
yollardaki) engellere 

karşı uyarı 

Düşme tehlikesine karşı 
(örn. korkuluksuz yol-

larda) uyarı 
Elektrik gerilimi uyarısı 

(örn. jeneratörlerde) 

Endüstriyel taşıyıcılara 
(örn. forkliftlere) karşı 

uyarı 

Düşük sıcaklık / don 
uyarısı (örn. soğuk odalarda) 

Asılı yüklere karşı uyarı 
(örn. vinçlerin altında) 

This flyer provides a brief overview of the classification 

system which is used for the most important signs in the 

fields of logistics and production. It is a Workplace assis-

tance for refugees, but it is not a substitute for the statuto-

rily prescribed training courses and instructions that must 

be provided by the employer.

Bu broşür, lojistik ve üretim alanlarındaki en önemli 

işaretler için kullanılan sınıflandırma sistemine kısa bir 

genel bakış sunmaktadır. İş yerlerinde mülteciler için 

yardımcı bir doküman olarak kabul edilmelidir. Ancak hiç 

bir şekilde yasaların amir hükümlerinde belirtilen eğitim 

kurslarının ve işveren tarafından sağlanması gereken bil-

gilendirmelerin yerine geçmez. 
Ця листівка дає швидкий огляд класифікації 

найважливіших знаків зі сфер логістики й виробництва. 

Вона містить лише додаткову інформацію для біженців, 

що працюють на підприємстві, і не замінює передбачені 

законом навчання й інструктажі роботодавця. 

BASIC RULE:  Always think of your own safety and 

health first of all. You have a right to safe employment. 

If you don‘t understand a sign, ask someone about it. 

You have a right to receive instruction at least once a 

year on the hazards that are present in the workplace 

and on the emergency escape routes. If there are spe-

cial hazards, there may be several briefings each year. ÖNEMLİ KURAL: Daima ilk önce emniyetinizi ve 

sağlığınızı düşününüz. Emniyetli bir şekilde çalışma 

hakkına sahipsiniz. Bir işareti anlamadıysanız, sorunuz. 

Yılda en az bir kez işletmedeki tehlikeler ve kaçış yolları 

hakkında bilgilendirilme hakkınız vardır. Özel tehlikeler 

söz konusu olduğunda, yılda birden çok kez brifing veril-

mesi gerekebilir.

ГОЛОВНЕ ПРАВИЛО:     Завжди перш за все думайте 

про власну безпеку та здоров’я. Ви маєте право 

на безпечні умови роботи. Якщо ви не розумієте 

значення знаку, запитайте про це. Ви маєте право 

проходити щонайменше раз на рік інструктаж щодо 

небезпек на виробництві та маршрутів евакуації. За 

наявності особливих небезпек може проводитися 

декілька інструктажів на рік. 

Bewerberinnen und Bewerber aus der Ukraine

Falls Ihnen eine Chiffre zusagt, können Sie sich gerne an 
die IHK-Ansprechpartnerin Anna Tereshchenko wenden. 
Sie gibt Ihnen gerne weitere Informationen über den/die 
Bewerber*in.

0492 Ukrainer, 45 Jahre,  
Studium: Ingenieurwesen, Berufserfahrung: 
Ingenieur (industr. Wärme-&-Energietechnik), 
Sprachkenntnisse ukrainisch, russisch, deutsch 
(C1, B2), englisch (B1), Zertifizierung nach DIN EN 
ISO 9712: Ultraschallprüfung, Magnetpulverprü-
fung, VT Sichtprüfung

0738 Ukrainerin, 35 Jahre,  
Studium: Wirtschaft, Berufserfahrung: 
Mediengestalterin (Webdesign, Video-Editing, 
CSS), Sprachkenntnisse ukrainisch, russisch, 
englisch (B1), deutsch (A1)

0954 Ukrainer, 41 Jahre,  
Studium: Ingenieurwesen, Berufserfahrung: 
Ingenieur (Wasser/Abwasser), Sprachkennt-
nisse: ukrainisch, russisch, englisch (B1), 
deutsch (A2)

0954 Ukrainerin, 45 Jahre,  
Studium: Buchhaltung/Wirtschaftsprüfung/
Recht, Berufserfahrung: Buchhalterin, Sprach-
kenntnisse: russisch, ukrainisch, englisch (A2), 
deutsch (B1)

0847 Ukrainerin, 40 Jahre,  
Studium: Internationales Wirtschaftsmanage-
ment, Berufserfahrung: Import-/Export-Mana-
gerin, Sprachkenntnisse: ukrainisch, deutsch 
(C1), englisch (C1)

0807 Ukrainer, 23 Jahre,  
Studium: System Analysis, Berufserfahrung: 
Systemadministrator, Sprachkenntnisse: ukrai-
nisch, russisch, englisch (B2), deutsch (A2)

0178 Ukrainer, 43 Jahre,  
Studium: Physiker, Berufserfahrung: System-
administrator, Sprachkenntnisse: ukrainisch, 
russisch, englisch (technische Kenntnisse), 
deutsch (A2)

Weitere Ukrainerinnen und Ukrainer, die Arbeit 
oder Ausbildung in der Region Bonn/Rhein-
Sieg suchen.

Anna Tereshchenko 
Tel.: 0228.2284-216  
tereshchenko@bonn.ihk.de

mailto:info%40unternehmen-integrieren-fluechtlinge.de?subject=Sprachflyer%20f%C3%BCr%20Logistik%20und%20Produktion
http://www.unternehmen-integrieren-fluechtlinge.de


GEHEIMTIPP IHK-WEITERBILDUNG

Erfolgsstudie Weiterbildung 2023
20.000 Absolventinnen und Absolventen von IHK-
Fortbildungsprüfungen haben sich an der Erfolgsstudie 
Weiterbildung 2023 der Deutschen Industrie- und Han-
delskammer (DIHK) beteiligt und der Höheren Berufs-
bildung gute Ergebnisse bescheinigt. Rund 60 Prozent 
von ihnen verdienen nach der Weiterbildung mehr als 
vorher, 57 Prozent haben mehr Verantwortung im Job.
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Weitere Informationen auf der IHK-Website unter: 
www.ihk-bonn.de, Webcode: @457

Heike Felten 
Tel.: 0228.2284-160  
felten@bonn.ihk.de

Ja, finanziell verbessert

Ja, höhere Position/größerer Verantwortungs- und Aufgabenbereich

Ja, Sicherheit des Arbeitsplatzes gesteigert

Ja, einen (neuen) Arbeitsplatz gefunden

Ja, bei gleicher Position bessere Bewältigung der gestellten Aufgaben

Nein, bzw. nicht erkennbar

Berufliche Vorteile der Weiterbildung
(Mehrfachnennung möglich)
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Auch für die Unternehmen bringt die „Karriere mit 
Lehre“ ihrer Mitarbeitenden viele Vorteile. Sie können 
aus der eigenen Belegschaft hervorragend weiter-
gebildete Fach- und Führungskräfte entwickeln, die 
mehr Verantwortung übernehmen können und wollen. 
Die Höhere Berufsbildung ist deshalb ein „Geheim-
tipp“ sowohl für karrierebewusste Mitarbeiterinnen und 
Mitarbeiter als auch für unternehmerische Strategien 
gegen den Fachkräftemangel.

Die IHK Bonn/Rhein-Sieg hat 37 neue Stipendiatinnen 
und Stipendiaten in das Weiterbildungsstipendium des 
Bundesministeriums für Bildung und Forschung (BMBF) 
aufgenommen. Voraussetzungen für ein Stipendium sind 
ein Ausbildungsergebnis mit mindestens 87 Punkten 
bzw. der Note 1,9 sowie ein Höchstalter von 25 Jahren. 
Die Fortbildungsberater der IHK bieten sowohl den aus-
gewählten Stipendiaten als auch den Antragstellern eine 
individuelle Weiterbildungsberatung an. 

Die neuen Stipendiaten können sich freuen: Denn der Zu-
schuss für berufsbegleitende Weiterbildungen über drei 
Jahre wurde im Januar von 8.100 Euro auf 8.700 Euro 
erhöht. Zusammengerechnet sind das 321.900 Euro für 
die 37 Geförderten. 

321.900 Euro für die 
Weiterbildung von  
jungen Fachkräften

Das IHK-Bildungszentrum veranstaltet gemeinsam 
mit der IHK Bonn/Rhein-Sieg und dem Medienpartner 
„General-Anzeiger“ am 27. September 2023 den 
ersten Personalertag. Die Veranstaltung richtet sich 
an Personalverantwortliche in den Unternehmen. Im 
Mittelpunkt stehen die Themen Personalrecruiting, Per-
sonalentwicklung und gesundes Führen. Als Keynote-
Speakerin konnte Christina Obergföll, Weltmeisterin im 
Speerwerfen und BARMER-Gesundheitsbotschafterin, 
gewonnen werden, die über „Motivation und Mind-
set im Spitzensport“ referiert. 

In verschiedenen Work-
shops lernen die Teilneh-
menden die Tipps und 
Tricks des Personal-
wesens kennen. Die 
Themen der Work-
shops reichen von der 
Resilienzförderung über das 
Talentmanagement bis hin zur 
Anwendung von Social Media 
zur Personalgewinnung.

Erster Personalertag  
mit Weltmeisterin

Programm und Anmeldung unter  
www.ihk-die-weiterbildung.de/detailseite/personalertag-2023 

Jetzt  
anmelden!

http://www.ihk-die-weiterbildung.de/detailseite/personalertag-2023 
http://www.ihk-bonn.de


TIPPS & TERMINE

Tipps und Infos

Die IHK-Bonn/Rhein-Sieg startet eine 
neue Webinarreihe zur Fachkräfte-
beratung für Arbeitgeberinnen und 
Arbeitgeber sowie Ausbilderinnen und 
Ausbilder. Den Auftakt der Reihe macht das Webi-
nar „Talent-Magnet werden – Rezepte mit besten 
Zutaten zum Recruiting“ am 23. August 2023, von 
10 Uhr – 11:30 Uhr. Weitere Informationen und An-
meldemöglichkeit gibt es bei der IHK-Fachkräftebe-
raterin Silvia Kluth oder auf der IHK-Website unter: 
www.ihk-bonn.de/veranstaltungen
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Webinar „Fachkräfte-Rezepte“  
am 23. August 2023

Ausbildungskampagne  
#jetzt könnenlernen 
Seit März 2023 läuft die 
erste bundesweite Aus-
bildungskampagne der 
IHKs unter dem Motto #jetzt 
könnenlernen. Sie ist auch 
eine Mitmachkampagne für 
Ausbildungsbetriebe, die 

beim Fachkräftenachwuchs für sich werben 
wollen. Suchen Sie Werbematerial für 
Ihren Betrieb? Zum Beispiel Plakate 
oder den Sticker „Wir bilden aus“? 
Dann schreiben Sie uns eine E-Mail an 
koennenlernen@bonn.ihk.de.  
Mehr Informationen:  
www.ihk-bonn.de, Webcode: @4032

Link des Monats

Silvia Kluth 
Tel.: 0228.2284-256 
kluth@bonn.ihk.de

ZITAT

„Du solltest, musst du Lehrgeld  
zahlen, nicht knirschend mit den Zähnen 
mahlen: Es ist doch das auf dieser Welt, 
am besten angelegte Geld.“
Karl-Heinz Söhler,  
deutscher Dichter (1923 – 2005)

Termine

Berufsstarterbörse „Talente im Dialog“ 
06. September 2023, 09:00-16.00 Uhr 
Stadthalle Troisdorf, Kölner Straße 167,  
53840 Troisdorf

Rheinbacher Ausbildungsmesse 
09. September 2023, 10:00-15:00 Uhr  
Alliance-Messegebäude 
Marie-Curie-Str. 6, 53359 Rheinbach

Karriere-Kick Rhein-Sieg 
27. September 2023, 09:00-15:00 Uhr 
Jungholzhalle Meckenheim  
Siebengebirgsring 4, 53340 Meckenheim
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Wenn Sie Fragen oder  
Anregungen haben, in den 
Verteiler aufgenommen werden 
wollen oder den „E-Letter“ 
abbestellen möchten, senden 
Sie uns bitte eine E-Mail an: 
aufdermauer@bonn.ihk.de

Bitte 
vormerken!

Das Beratungsnetzwerk „Berufsbildung ohne Gren-
zen“ hat den Unternehmenspreis für Auslandsprak-
tika 2023 ausgeschrieben. Mit dem Preis werden 
Unternehmen ausgezeichnet, die ihren Mitarbeiten-
den in und nach der Ausbildung Auslandspraktika 
ermöglichen. Warum lohnt sich die Teilnahme 
für Ausbildungsbetriebe? Sie können ihr 
Unternehmen als Vorreiter in der Inter-
nationalisierung von Ausbildungs-
programmen positionieren und 
damit talen-
tierte Auszubil-
dende anziehen. 
Bewerben Sie sich 
mit Ihrer Erfolgs-
geschichte! 

Unternehmenspreis für Auslandspraktika 
ausgeschrieben

Einsendeschluss 
01. September 

2023

WEBINAR 
REIHE

NEUE
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